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Abstract

Linguistic errors in college English writing—including lexical errors, syntactic errors, textual cohe-
sion errors, and pragmatic and cognitive errors—are common phenomena in the process of second
language acquisition. Grounded in Selinker’s Interlanguage Theory and Corder’s Error Analysis
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Theory, this paper systematically identifies, scientifically classifies, and deeply analyzes various er-
rors in college students’ English writing. It aims to help learners establish a clear understanding of
writing errors and master targeted correction strategies, thereby promoting the continuous evolu-
tion of their interlanguage system toward standardized, accurate, and appropriate target language
expression. On this basis, the paper theoretically reveals the inherent laws of second language ac-
quisition and the developmental path of interlanguage, providing solid theoretical support and rich
empirical evidence for college English writing teaching. Practically, it helps students strengthen
their linguistic awareness and improve the quality of their writing output, which is of great practical
value for comprehensively enhancing students’ comprehensive English application ability and prac-
tical proficiency. It also offers useful references for optimizing English writing teaching models and
improving teaching effectiveness.
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1. ARE R

AR, AR BRI S B A RO AR SIS SO AR R, MR R - Uk - T
PIAIA R . Granger (2012)1F % ] F TERHEW 5T A 23, 2 “X R/ iE 2T (CIA)” B0l
i WEHEFIERE S TR I BRI E AT 24 L, ASHERBIAN R BEE 5% ) B S R et
HEAME, ARKFIAE S ERRAEE A T 292 T /75l . Larsen-Freeman (2015) N\ E 2<8h & R4 #
W(CDST)ML M B R BR8P MBI RRIFIEG IS, TR ZiBSMA FA3WL. L
FEZHRZHEWNSAEALRE, SIEHRIREES AR RGNS ERRERIMERI, X
— MR T AR G R T RS A, HES) SRR R I M B A IR S I R I TR A . MBS
A, FSIESERMEREREF RGIRA, BREES NRROEERIEHE . MNZHESIES
SR HEAE, WERERRE SIS R X MR ORISR R R 5288, 5
WOCTGT - A - BRI B, S SFAEREEMSE IR, RASERE, ME3NECEER AN O
FRAE o

2. PRI RRS AR
2.1. R BRI ORI

H /G (Interlanguage, WK IL)J2& 1972 FHEREES ¥ FK B « ZEM[1] (Larry Selinker)?E 28 i
F 22 21 (SLA)YWF AL AU E 3 H A% O . WA B, A28 B S P BT ENASIES R
g, e THAENERER ARG A, WE 1, FAEERRE AR B ARG, E AR ) B BEE AU )
B IR, AR BB TEEE ., BRhCAR, 2% &R 7RI I8 ACks, ERREM H bR & HE)
B R, s @ Rk YR TE S HHRAELE . Brown [2)5E T2 M LW R 45, B A 1 R R FE S
R EMERER . PEER. RALFENAP B . ERTARAEE, F2)38 BROWER 3 hmiEiEikds
R 5 RGP AR J, A HAE 5 50 B R R AR SR 08, AR S Bl = S AN E YRR AE s[RI
HARE RN P AR RGP, R GUIHE AR I H I X DL 4
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FEE(Native language)  H/i%(Interlanguage) H ¥51% (Target language)

Figure 1. A diagram of the relationship among the mother tongue, the interlanguage and the target language

E 1. 83F. fMiE. BE=&XARE

TERAFZ RERE. K, REMRTMEENES RGN, ot fe HA g,
ATk AEENE. REMIFER S R RIGE, AAPENR 2 B IR E MR ARSI, SRR AR
A3 rh A T A 8 BRI AE 22

2.2. BRI SEIREEFIE

Stephen Pit Corder [317F (F#5iR AT 5 1E) ( “Error Analysis and Interlanguage” ). (242 FH R
[P L) ( “The Significance of Learner’s Errors” )&% 0o SCHR Y, KRS ) & X B SR AGE ST 18
IERES B S RGRENE, ¥ B ) FH NS HEERI SN TR ARG AT 4% (pre-systematic errors).
“RYMAE SR (systematic errors)Fl1 “ TR R G0 5 K55 1R 7 (post-systematic errors), SBEHI/ME RS
TRFEI RS NS RAT E AR
YR RHE R R T RS, 8RR S 2 E B R N TR PRE S AR (interlingual errors). 15N
= 452 (intralingual errors) FH G 41E 5 #5157 = KK,

3. REXHIEE{EPRRBE IR
3.1. AL 3E4$E1R (Lexical Errors)

VAR R R I B IAE ST, ERiaiEal. GRS, BBt P85 Wk, WILTR%EE
M HILA iR, & RFIAE SRR IR A s ) A iR 2R, EZIX R Corder AR H
Rk (Misselection) JUAX(Addition) LA KB N < 1B BRI IR o

YL iR (Misselection Errors)f8 (& RE LTI« 31 S0 [R5, AKX iEfk. BE R, SR
FRAFF G5 X 5B . 2 RGeS UL BTh e R R, Rk B, 33
YL T4 5 B 5 (Redundancy & Repetition Errors). filtn, RAHERE —WAELE, HRKEN repeat

again, FIVURIEN repeat, XAHFEAGH A “H. X7 WEE, FHiIL again HiERE. Fik, 2
SR E L — MR In my opinion, I think..., PIEFEF U AT A EARKER, (REH /W,

3.2. A)3%2481R(Syntactic Errors)
3.2.1. A)F R %GR (Sentence Fragments/Omission Errors)

B BRI R VOB LR G R I E BRI, BAEIKT AR S A SR F R T S SRR S R
TEOL[4]e A o Bk 2 KB S/ R R i 8, R RASERBFREE 815, BRAFE,

DOI: 10.12677/ml.2026.144293 277 HACIE = %


https://doi.org/10.12677/ml.2026.144293

E

S|

B, 5| RSB EANENSy, SRR T TR, TRIEM AL A BRERRAE KA SR S R
B, FEETBREDOE) T E A RIS IR 0T o @ s o f) B, AT iR
HRIB MR TES e 8. B, fE5EDa)FEUb RN ZIETE, TEETIREIL He very handsome
and outgoing. #LVEFIE NN He is very handsome and outgoing.

3.2.2. ANEEi ) 5i2 5 Hf#E(Run-On Sentences & Comma Splice)

FIEE RS, ATFERGTS, T REREEE., REREIEN, ESEN, B, E RS
A CAE S, A TFAKRIAROL . RRAEL, BhASRTE. MESCFERS, A FEMGHEE R, FTiEm, &
SE A TR VAIE R A], PE IR SRR EDRIE g, TESCH) T A AR I A, g AR, A
A) 5| SR SRR OC R, SiHMTE, FSRE. XFER FERNSFEREYN T, EII5E
Wl WJEIE . 7S VEERT BRI T, sATR A S DL 58 B ST )9t E:, RSP R IaL,
I R ) VR 1R o

filtn, shoCRT PG “AbBR 1, AT 7. 7 hIEA T EAR AR, TR IR HE W 1. (HESC R
ANBEUE“He won, we laughed.” (2 5 Hf4%), 1M 22 % H 1E R0 £ 75 2 E K, 89 “He won, and we laughed.”
5]

3.2.3. XRSEFIBELEIR(Agreement & Inflectional Errors)

JEEA—TTHA FERESLHRES, HiBE SR EE -8 A, BEH %5 EEid i
TERIBEAGRD “RHTAAL” SRR T SRR B XA, B R Bl Y AR R kR
Ko XPPIRAZE R BB TR EAE S AR L SRR R

F)FNITREE LI, A8 FEE 8. NESREL. S RM . L g, ik H e sk,
2 RISt P R 5 U] PR ) A . LA 2B — B R, 5% AN The number of people are de-
creasing. MY LN A The number of people is decreasing. A AIRAELEE IR, 517K LN Yesterday I go
to the supermarket and meet my sister. #JEFRIARN A Yesterday I went to the supermarket and meet my sister.

3.2.4. IEiBiEENIAE IR (Non-Finite Verb Errors)

AR ES TR S P AR A FIETE . TR BRI ERTER, FEAFEAE(to do). 314
1i(doing)~ FUAE 41 (doing) i 2:43](done), J&HiE B A2 H) AL A R 5 AEIE BB RE R, &%
ABFHEEETREA. HBE. AEDRe. BERIERRKREEAL, s raiEmiz, JHET Corder
S A A O e G OU) 2 R AN 2 48 | G BERER ) 5 R Gl i, 0 K2 51 5 A v X 2 BE Al K 5 s B 7k -F
A SR 1R . X RER S ) F A A T RSN 33, BARE sl KR TR S e
P NEsh 4, HHIE ORI .

B, 758 SCEAS E R 45 20 “FRIARHRIEIE 7, #5RRIEN ook forward to seeing you.
XL to &SI, 5 I FE B I3 AR 43 18] (doing) X 3K, FIYEERIA 1 look forward to hearing from you.
FEAE RS RGN, A5 LR EIES FAEEA B, HREERBMIE, H1#KIAA Listening to the
speech, the idea inspired me. FVEFRIA Listening to the speech, I was inspired by the idea. [EE AL R,
forget close the window. FiEFRIAN forget to close the window .

3.3. REHHEREIR(Discoursal & Cohesive Errors)
s T AT AR B T 15 75 )2 1l (Discourse-level A5, X 53T iR B 5 | BLAJTEVE S A) 7 PN IR,

R S0 BUSBUIa], R T BAL A S BHREEL . F RALZUREL, SBORRETE.
T AR, B DAERTEE SOk . S RIES M, 2 TIESE. HAREE. SCAE G
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HIL SRR IS . #742(Cohesion) 2 5 i I “TEN4l7r” , 3% 5 (Coherence) & ik 1) “ 15 LB
XRHRAT R A MR AN, BMERAEE T IR, Bt BAAMREL PR, . &
2, WEAET BB E A BSOS Al R, AT AN 5] JRUR B SO 2 AR — S R 6] o

fltn, SEEE AR WA EEA SR, A)ACEEE XHERM), o4 FRIR, Online learning is flexible. It
lacks face-to-face interaction. Students are easy to be distracted . ¥t 72 1A A Online learning is flexible. However,
it lacks face-to-face interaction, so students are easy to be distracted. & —RZH HILHH R FET R
1k, AR JCBHAfiFE ), Nowadays people use mobile phones everywhere, it brings many problems. 7E )
o it REERFR A HFHLIAT N 7B 2 “ FHL”, MEEERIEA N Nowadays people use mobile phones everywhere,

and this behavior brings many problems.
3.4. IBEAS5BY 48R (Pragmatic & Interlingual Errors)

B S B4ERE R R R IR AR TR A BB bR 508 & RHE IR Z iR, 185 ) F R EHER
4. GBS JABH NG AT, EEET IR FF G RIEE S 0 BRI 1EH %
Kl WUEB S 8, 22 R X TR AE IR SRR AR e R, R S
HrESE RO 5 B34 M, X Corder iz ERR HH B PR R 5B MiR, & K¥EIESIER &M
BERT R OME AL, ELRERS A RS I TE 1 S5 A8 bR A . SE S VERE A SR EOE ST, &
ZUAE A 5t ACBRALER RN 5 3 SO £ SRR IRR BN 2E ) FH R sk Z B UGB RN, H
MR IEAFF G HAE A A FR 20 AL RIS ST IR B 5 1) L, 32 3500 FHAS PR 2k I

AR R L, AE A SOOI AR AL, SEE T E TOVEE AR . 5101, He is a black horse in the
exam, he got the first place. ELFRH S “H L7, o VLB M SO, FITERIAN He surprised

everyone in the exam by getting the first place.
4. REZEEERROBRES M BERN
4.1. EFEBEEIBAEIR NI B

B, BUNEES REE R, BEANZLER S, DEERITEAZ e PEH. k.
AL, WPOERS vs BIERA . RIAIBWPGE 33 vs FOERNE AR HIR, X miuL
AT 20RO EE 2R 2], Wk b R B BRSO R R IA, RvERRA) IR A R, 5 41 make progress
B AR do progress, BIAIE “M” H5EiEsh BRI Z R o, SIERGENE “JOEREEN”, ik
W WA R R, R ERERDUEMRK A B8 DR O ER BT TN, AN
MegR>), TR “HNRIUCSHE G2 “DER LA AR5 Wt REAE. WA S H S FAE 5%,
{RIE 43 I PO R4

42. HSEREEER, TRESKA

B, SRR O bR R, B BOR A A SRR RO LKk, BRI TR, R
i i S e SGER, B EMERR . AR OIS ISLBak R, S ERETRAEE
AR, RIS R AR R EEGNER RN &5, GERNE, KZEnEL AR
BRI EA . BOGERS iR, 1981 4, Krashen $#2HH[7], RAERNEWH, T
0 (A IR . T S A MER BN 5 S T A TR R R RCR (8], BN IR BRI R
TR”, JFE “EESZks " CFoBEESEEEET s SoReEse, 8 iR gk
CEYETH + RERERNEVR” SRIERIE D
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43. FMBHEEBYRR, TEPMERS

PR BR R, BT AIRRG, 5N R GG PR AR E R B, 9tE . Bk,
HUGERfE R G, BAME, BEASWEREZE. HEER, RERBUTRG, SXRZE R 1EEA
TFy EAAY. R BEmR, BELETLENG, FIH Grammarly. DeepL &5 T BAG B IEEMEBIAH IR,
B THE S VEYE . AR IOEHE M EZ BRI, VPO A BRI 2938 K5 900E S E AL
Rt e, M HILRWE KFIE BN TR A MR )7 F2 H bR BUR] SEE9]. 4
JERE: BRERZE G, FEPZEgE. BUTTHRZ iz, TEZEEME.

4.4. BABXNIERGES, MBERAKR

ATEHESR AR AE B RIR, B R IE A PR P RIS . BRG] GRS, 4G
TR 52 T S ) B 5 56 SCAR PR FDRYE, 5 AR AR A A2 Bt SRATTE B R B RA . RIIR E A s AT iE
BRIFAMNEM IR M MBI RN i, BRI, ZHEOMERIREFT ERKI XKk
B3] BEARAE, ARkt — Ik E2[10].
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